
ZAWIADOMIENIE O ZMIANIE STANU 
POSIADANIA AKCJI GETBACK S.A. 

NOTICE OF CHANGE IN THE SHAREHOLDING 
OF GETBACK S.A. 

  

Od: 

DNLD Holdings S.à r.l. 
5 rue Guillaume Kroll 
1882 Luksemburg, Luksemburg 

From: 

DNLD Holdings S.à r.l. 
5 rue Guillaume Kroll 
1882 Luxembourg, Luxembourg 

  

Do: To: 

1. Komisja Nadzoru Finansowego  
Plac Powstańców Warszawy 1  
00-950 Warszawa  

1. Polish Financial Supervision Authority 
Plac Powstańców Warszawy 1  
00-950 Warsaw, Poland  

2. Getback S.A. 
ul. Powstańców Śląskich 2-4 
53-333 Wrocław 

2. Getback S.A. 
Powstańców Śląskich 2-4 
53-333 Wrocław, Poland 

  

Działając w imieniu DNLD Holdings S.à r.l. z siedzibą 
w Luksemburgu i adresem: 5 rue Guillaume Kroll, 
1882 Luksemburg („DNLD Holdings S.à r.l.”), na 
podstawie art. 69 ust. 1 pkt 1 ustawy z dnia 29 lipca 
2005 r. o ofercie publicznej i warunkach wprowadzania 
instrumentów finansowych do zorganizowanego 
systemu obrotu oraz o spółkach publicznych („Ustawa 
o Ofercie”), niniejszym zawiadamiamy, że w wyniku 
przeniesienia w dniu 8 grudnia 2017 r. własności 
60.070.558 akcji zwykłych na okaziciela spółki Getback 
S.A. („Spółka”) o wartości nominalnej 0,05 PLN każda 
przez spółkę DNLD Holdings B.V. w likwidacji 
(dotychczasowego właściciela) na DNLD Holdings 
S.à r.l. („Przeniesienie Własności Akcji Spółki”) 
udział DNLD Holdings S.à r.l. w kapitale zakładowym 
Spółki oraz ogólnej liczbie głosów na walnym 
zgromadzeniu Spółki uległ zwiększeniu, skutkując 
przekroczeniem przez DNLD Holdings S.à r.l. 50% 
ogólnej liczby głosów na walnym zgromadzeniu Spółki. 

Acting on behalf of DNLD Holdings S.à r.l. with its 
registered office in Luxembourg, address: 5 rue 
Guillaume Kroll, 1182 Luxembourg (“DNLD Holdings 
S.à r.l.”), pursuant to Article 69 Section 1 Item 1 of 
the Act on Public Offering, Conditions Governing 
the Introduction of Financial Instruments to Organized 
Trading, and Public Companies of 29 July 2005 
(the “Public Offering Act”), we hereby notify you that 
as a result of transfer on 8 December 2017 of the 
ownership title of 60,070,558 ordinary bearer shares of 
Getback S.A. (the “Company”) with a nominal value of 
PLN 0.05 each by DNLD Holdings B.V. in liquidation 
(former owner) to DNLD Holdings S.à r.l. (the 
“Transfer of Ownership of the Company Shares”) 
the share of DNLD Holdings S.à r.l. in the Company’s 
share capital and total number of votes at the 
Company’s general meeting has increased and that 
resulted in exceeding by DNLD Holdings S.à r.l. of 
50% of the total number of votes at the Company’s 
general meeting. 

Przed Przeniesieniem Własności Akcji Spółki DNLD 
Holdings S.à r.l. nie posiadała akcji Spółki. 

Prior to the Transfer of Ownership of the Company 
Shares DNLD Holdings S.à r.l. did not hold any shares 
in the Company. 

Po Przeniesieniu Własności Akcji Spółki DNLD 
Holdings S.à r.l. posiada 60.070.558 akcji zwykłych na 
okaziciela Spółki o wartości nominalnej 0,05 PLN 
każda, stanowiących 60,07% kapitału zakładowego 
Spółki oraz uprawniających do wykonywania 
60.070.558 głosów na walnym zgromadzeniu Spółki, co 
stanowi 60,07% ogólnej liczby głosów na walnym 
zgromadzeniu Spółki. 

Following the Transfer of Ownership of the Company 
Shares, DNLD Holdings S.à r.l. holds 60,070,558 
ordinary bearer shares in the Company, with a nominal 
value of PLN 0.05 each, representing 60.07% of 
the Company’s share capital and carrying the right to 
60,070,558 votes at the Company’s general meeting that 
constitutes 60.07% of the total number of votes at the 
Company’s general meeting. 

Ponadto DNLD Holdings S.à r.l. informuje, że: 

(i) DNLD Holdings B.V. w likwidacji oraz DNLD 
Holdings S.à r.l. wchodzą w skład tej samej grupy 
kapitałowej (podmiotem dominującym każdej z 
tych spółek jest spółka DNLD L.P. z siedzibą w St 

Furthermore, DNLD Holdings S.à r.l. informs you that: 

(i) DNLD Holdings B.V. in liquidation and DNLD 
Holdings S.à r.l. belong to the same capital group 
(the dominant entity of each such company is 
DNLD L.P. with its seat in St Helier, Jersey); 



Helier, Jersey), w związku z czym Przeniesienie 
Własności Akcji Spółki skutkowało nabyciem akcji 
Spółki przez DNLD Holdings S.à r.l. od podmiotu 
wchodzącego w skład tej samej grupy kapitałowej, 
w związku z czym – na podstawie art. 75 ust. 3 pkt 
2 Ustawy o Ofercie – Przeniesienie Własności 
Akcji Spółki nie rodzi po stronie DNLD Holdings 
S.à r.l. obowiązku ogłoszenia publicznego 
wezwania do zapisywania się na sprzedaż lub 
zamianę akcji Spółki w związku z przekroczeniem 
przez DNLD Holdings S.à r.l. 33% ogólnej liczby 
głosów na walnym zgromadzeniu Spółki; 
 

(ii) mając na uwadze postanowienia Umowy 
o Plasowanie z dnia 19 czerwca 2017 r. zawartej 
przez DNLD Holdings B.V. na potrzeby pierwszej 
oferty publicznej akcji Spółki, w związku 
z Przeniesieniem Własności Akcji Spółki DNLD 
Holdings S.à r.l. zobowiązała się wobec firm 
inwestycyjnych – stron Umowy o Plasowanie – że 
w okresie do upływu 360 dni od daty pierwszego 
notowania akcji Spółki na rynku regulowanym 
prowadzonym przez Giełdę Papierów 
Wartościowych w Warszawie, wyłączając 
następujące przypadki: (i) odpowiedź na publiczne 
wezwanie do zapisywania się na sprzedaż lub 
zamianę akcji Spółki, (ii) zbycia akcji Spółki na 
rzecz podmiotu kontrolującego DNLD Holdings 
S.à r.l. lub jakiegokolwiek podmiotu 
kontrolowanego przez podmiot kontrolujący 
DNLD Holdings S.à r.l. (pod warunkiem, że taki 
podmiot także zaciągnie analogiczne zobowiązanie 
„lock-up” w odniesieniu do akcji Spółki na okres 
pozostający do wygaśnięcia zobowiązania DNLD 
Holdings S.à r.l.), (iii) wdrożenia w Spółce planu 
motywacyjnego Akcji dla kadry kierowniczej 
wyższego szczebla grupy kapitałowej Spółki, pod 
warunkiem, że warunki tego planu będą 
odpowiadać praktyce rynkowej, a DNLD Holdings 
S.à r.l. będzie posiadała mniej niż 66% ogólnej 
liczby głosów w Spółce w dniu ustalenia prawa do 
uczestnictwa w walnym zgromadzeniu mającym 
podjąć uchwałę w sprawie tego planu 
motywacyjnego, ani DNLD Holdings S.à r.l., ani 
żadna spółka zależna i spółka powiązana z DNLD 
Holdings S.à r.l., nad którą DNLD Holdings S.à r.l. 
sprawuje kontrolę wynikającą z prawa do 
powoływania członków organów takiej spółki lub 
z umowy o zarządzanie, lub z posiadania 
większości głosów w ogólnej liczbie głosów na 
walnym zgromadzeniu lub zgromadzeniu 
wspólników takiej spółki, ani jakakolwiek osoba 
działająca w jej imieniu nie będzie bez pisemnej 
zgody firm inwestycyjnych pełniących w pierwszej 
ofercie publicznej akcji Spółki funkcję, 
odpowiednio, globalnego koordynatora oraz 
współprowadzących księgę popytu, oferować, 
sprzedawać, obciążać ani w inny sposób 
rozporządzać, ani publicznie ogłaszać emisji, 
oferty, sprzedaży ani zbycia lub zamiaru podjęcia 

therefore, the Transfer of Ownership of the 
Company Shares resulted in the acquisition of the 
Company’s shares by DNLD Holdings S.à r.l. from 
the entity from the same capital group; in 
connection with that – pursuant to Article 75 
Section 3 Item 2 of the Public Offering Act – the 
Transfer of Ownership of the Company Shares 
does not trigger on the side of DNLD Holdings 
S.à r.l. an obligation to announce a public tender 
offer to subscribe for the sale or exchange of the 
Company’s shares in connection with exceeding by 
DNLD Holdings S.à r.l. of 33% of the total number 
of votes at the Company’s general meeting; 

(ii) taking into account the provisions of the Placement 
Agreement dated 19 June 2017 entered into by 
DNLD Holdings B.V. for the purpose of the initial 
public offering of the Company’s shares, in 
connection with the Transfer of Ownership of the 
Company Shares DNLD Holdings S.à r.l. assumed 
an obligation towards the investment firms – 
parties to the Placement Agreement – that until the 
lapse of 360 days from the date of the first listing 
of the Company’s Shares on the regulated market 
operated by the Warsaw Stock Exchange, save for 
the following events: (i) a reply to a public tender 
offer to subscribe for the sale or swap of 
Company’s shares, (ii) disposal of the Company’s 
shares to an entity controlling DNLD Holdings 
S.à r.l. or any entity controlled by the entity 
controlling DNLD Holdings S.à r.l. (on condition 
that this entity incurs a matching “lock-up” 
committment in respect of the Company’s shares 
for the remainder of the period until DNLD 
Holdings S.à r.l. commitment expires), 
(iii) implementation by the Company of a corporate 
group senior management incentive plan on 
condition that the terms and conditions of this plan 
are in line with the prevailing market practice, and 
DNLD Holdings S.à r.l. owns less than 66% of the 
total number of votes exercisable at the general 
meeting of the Company as at the record date on 
which the right to participate in the general meeting 
held to adopt a resolution on the incentive plan will 
be determined, neither DNLD Holdings S.à r.l. nor 
any of its subsidiaries or affiliates with respect to 
which DNLD Holdings S.à r.l. exercises control 
arising from its right to appoint members of 
governing bodies of such a subsidiary or affiliate, 
or from a management agreement, or from the fact 
of holding the majority of the total number votes at 
the general meeting or the shareholders meeting of 
such a subsidiary or affiliate, nor any person acting 
on its behalf shall, without a written consent of the 
investment firms appointed to as in the initial 
public offering of the Company’s shares as, 
respectively, global coordinator or joint 
bookrunners, offer, sell, encumber or dispose in 
any other manner whatsoever, or announce an 
issue, offering, sale or disposal or any intention of 
the same to the public, or undertake any actions 



takich działań lub podejmować działań 
zmierzających do lub mogących skutkować emisją, 
ofertą, sprzedażą lub zbyciem akcji Spółki lub 
instrumentów finansowych wymiennych lub 
zamiennych na akcje Spółki lub umożliwiających 
ich uzyskanie w drodze realizacji praw związanych 
z takimi instrumentami finansowymi, innych praw 
umożliwiających nabycie akcji Spółki, ani innych 
papierów wartościowych lub instrumentów 
finansowych, których wartość jest ustalana 
bezpośrednio lub pośrednio przez odniesienie do 
ceny powyższych papierów wartościowych 
stanowiących ich instrument bazowy, włącznie ze 
swapami na akcje, kontraktami terminowymi i 
opcjami; 

(iii) nie istnieją podmioty zależne DNLD Holdings 
S.à r.l. posiadające akcje Spółki; 

(iv) DNLD Holdings S.à r.l. nie jest stroną 
jakichkolwiek umów, których przedmiotem jest 
przekazanie uprawnienia do wykonywania prawa 
głosu z akcji Spółki w rozumieniu art. 87 ust. 1 pkt 
3 lit. c Ustawy o Ofercie; 

(v) DNLD Holdings S.à r.l. nie jest posiadaczem 
instrumentów finansowych, na podstawie których 
jest uprawniona lub zobowiązana do nabycia akcji 
Spółki na warunkach wskazanych w art. 69 ust. 4 
pkt 7 Ustawy o Ofercie; oraz 
 

(vi) DNLD Holdings S.à r.l. nie jest posiadaczem 
instrumentów finansowych w sposób bezpośredni 
lub pośredni odnoszących się do akcji Spółki, 
o których mowa w art. 69 ust. 4 pkt 8 Ustawy 
o Ofercie. 

which lead or may lead to the issue, offering, sale 
or disposal of the Company’s shares or financial 
instruments exchangeable or convertible to the 
Company’s shares or enabling to receive the same 
through exercise of rights attached to such financial 
instruments, other rights enabling to acquire the 
Company’s shares or any other securities or 
financial instruments, the value of which is 
determined directly or indirectly by reference to the 
price for the above securities serving as a base 
instrument, including stock swaps, futures contracts 
and options. 
 
 
 

(iii) no subsidiary of DNLD Holdings S.à r.l. holds 
shares in the Company; 

(iv) DNLD Holdings S.à r.l. is not a party to any 
agreements on the transfer of rights to exercise 
voting rights attached to shares in the Company 
within the meaning of Article 87 Section 1 Item 3 
Letter c of the Public Offering Act; 

(v) DNLD Holdings S.à r.l. does not hold any financial 
instruments under which DNLD Holdings S.à r.l. is 
authorized or obliged to acquire shares in the 
Company on the terms and conditions stipulated in 
Article 69 Section 4 Item 7 of the Public Offering 
Act; and 

(vi) DNLD Holdings S.à r.l. does not hold any financial 
instruments directly or indirectly related to shares 
in the Company, referred to in Article 69 Section 4 
Item 8 of the Public Offering Act. 

Dodatkowo, działając na podstawie art. 6 ustawy z dnia 
15 września 2000 r. – Kodeks spółek handlowych 
(„KSH”) – DNLD Holdings S.à r.l. (jako spółka 
dominująca) zawiadamia Spółkę (jako spółkę zależną) 
o powstaniu stosunku dominacji, o którym mowa 
w art. 6 KSH. 

In addition, acting pursuant to Article 6 of the Act of 15 
September 2000 – the Code of Commercial Companies 
(Kodeks spółek handlowych) (“KSH”) – DNLD 
Holdings S.à r.l. (as the dominant company) hereby 
notifies the Company (as the subsidiary) on the creation 
of dominance relationship referred to in Article 6 of 
the KSH. 

  






